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Thank you for your purchase of a Nikon wireless re-
mote controller. With a WR-R10 (transceiver) con-
nected to the ten-pin remote or accessory terminal
of your Nikon camera, photographs can be taken by
remote control using a wireless WR-T10 (transmitter).
The WR-A10 is a ten-pin remote terminal adapter for
the WR-R10. Before using this product, read both this
manual and the documentation provided with your
camera. Additional instructions, including informa-
tion on the regulations governing the use of this
device, may be found in the Wireless Regulation Data
sheet provided with this product.

For Your Safety

To prevent damage to your Nikon product or injury to your-
self or to others, read the following safety precautions in their
entirety before using this product. Keep these safety instruc-
tions where all those who use the product will read them.

The consequences that could result from failure to observe
the precautions listed in this section are indicated by the fol-
lowing symbol:
This icon marks warnings, information that should be
read before using this Nikon product to prevent pos-
sible injury.

WARNINGS

/\ Donotdisassemble. Failure to observe this precaution could
result in fire, electric shock, or other injury. Should the
product break open as the result of a fall or other accident,
disconnect the camera power source and take the product
to a Nikon-authorized service representative for inspection.

/\ Keep out of reach of children. Failure to observe this precau-
tion could result in injury. In addition, note that small
parts constitute a choking hazard. Should a child swallow
any part of this product, consult a physician immediately.

Nous vous remercions d'avoir acheté un transmetteur
sans fil Nikon pour mobile, qui permet de connecter
votre appareil photo a des périphériques mobiles,
comme des smartphones et des tablettes, équipés
du Wi-Fi (pour savoir si votre appareil photo peut
étre utilisé avec le transmetteur, reportez-vous au
manuel de I'appareil photo). Avant d'utiliser ce pro-
duit, veuillez lire ce manuel et la documentation four-
nie avec votre appareil photo et avec I'appli Wireless
Mobile Adapter Utility.

Pour votre sécurité

Afin déviter dendommager votre produit Nikon et de vous
blesser ou de blesser un tiers, lisez attentivement et intégra-
lement les consignes de sécurité ci-dessous avant d'utiliser ce
produit. Conservez ces consignes de sécurité dans un endroit
facilement accessible a tous ceux qui pourraient se servir du
produit.

Les conséguences pouvant survenir suite au non-respect des
consignes répertoriées dans cette section sont indiquées par
le symbole suivant :

Cette icone signale les avertissements et les informa-
tions que vous devez lire avant d'utiliser ce produit
Nikon, afin d‘éviter toute blessure potentielle.

AVERTISSEMENTS

/\ Ne pas démonter. Le non-respect de cette consigne peut
provoquer un incendie, une électrocution ou une autre
blessure. Si le produit souvre a cause d'une chute ou de
tout autre accident, retirez I'accumulateur de I'appareil
photo et/ou débranchez I'adaptateur secteur et confiez
le produit a un centre Nikon agréé pour le faire vérifier.

/\ Tenir hors de portée des enfants. Le non-respect de cette
consigne peut provoquer des blessures. En outre, notez
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/\ Cutpowerimmediately in the event of malfunction. Should you
notice smoke or an unusual smell coming from the prod-
uct, immediately turn the camera off. Continued opera-
tion could result in injury. Once the product has cooled,
remove it and take it to a Nikon-authorized service repre-
sentative for inspection.

/\ Donot usein the presence of flammable gas. Failure to observe
this precaution could result in explosion or fire.

/\ Keep dry. Do not immerse in or expose to water or rain.
Failure to observe this precaution could result in fire or
electric shock.

/\ Do not handle with wet hands. Failure to observe this pre-
caution could result in electric shock.

/\ Do not remain in contact with the camera or controller for ex-
tended periods while the products are on or in use. Parts of
the product become hot. Leaving the product in direct
contact with the skin for extended periods may result in
low-temperature burns.

/\ Do not expose to high temperatures. Do not leave the product
in a closed vehicle under the sun or in other areas subject
to extremely high temperatures. Failure to observe this
precaution could result in fire or in damage to the casing
orinternal parts.

/\ Observe proper precautions when handling batteries. Batteries
may leak, rupture, or overheat if improperly handled.
Observe the following precautions when handling
CR2032 lithium batteries for use in the WR-T10:

- Use only CR2032 lithium batteries. Dispose of used bat-
teries as directed.

- Be sure to insert in the correct orientation.

- Do not short or disassemble.

- Do not expose to flame or to excessive heat.

- Do notimmerse in or expose to water.

- Discontinue use immediately should you notice any chang-
es in the battery, such as discoloration or deformation.

que les petites pieces présentent un risque détouffe-
ment. Si un enfant avalait une piece quelconque de ce
produit, consultez un médecin immédiatement.

/\ En cas de dysfonctionnement, couper immédiatement le courant. En
cas d'apparition de fumée ou d'une odeur inhabituelle pro-
venant du produit, mettez immédiatement Iappareil photo
hors tension. Continuer d'utiliser le matériel risque dentrai-
ner des blessures. Une fois que le produit a refroidi, retirez-le
et confiez-le a un centre Nikon agréé pour le faire vérifier.

/\ Nepas utiliser en présence de gazinflammable. Le non-respect
de cette consigne peut provoguer une explosion ou un
incendie.

/N Tenir au sec. N'immergez pas le produit dans l'eau et ne
l'exposez pas a la pluie. Le non-respect de cette consigne
peut provoquer un incendie ou une électrocution.

/\ Nepas manipuler avec les mains mouillées. e non-respect de
cette consigne peut provoquer une électrocution.

/\ Ne pas rester longtemps au contact direct de I'appareil photo ou
du transmetteur lorsque ceux-ci sont sous tension ou en cours
d‘utilisation. Certains éléments de ce produit peuvent
devenir chauds. Laisser ce produit en contact direct avec
la peau pendant de longues périodes peut entrainer des
bralures superficielles.

/\ Ne pas exposer a des températures élevées. Ne laissez pas le
produit dans un véhicule fermé en plein soleil, ni dans
un endroit exposé a des températures extrémement éle-
vées. Le non-respect de cette consigne peut provoquer
un incendie ou endommager le revétement extérieur ou
les pieces internes.

/\ Observe proper precautions when handling batteries. Batteries
may leak, rupture, or overheat if improperly handled.
Observe the following precautions when handling
CR2032 lithium batteries for use in the WR-T10:

- Use only CR2032 lithium batteries. Dispose of used bat-
teries as directed.
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/\ Observe proper precautions when handling
batteries. Batteries may leak, rupture, or
overheat if improperly handled. Observe the
following precautions when handling CR2032
lithium batteries for use in the WR-T10:

- Use only CR2032 lithium batteries. Dispose of
used batteries as directed.

- Be sure to insert in the correct orientation.

« Do not short or disassemble.

- Do not expose to flame or to excessive heat.

- Do not immerse in or expose to water.
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/\ Follow the instructions of hospital and airline personnel. This
product emits radio frequency radiation that could inter-
fere with medical or navigational equipment. Do not use
this product in a hospital or on board an airplane without
first obtaining the permission of hospital or airline staff.

Notices

+ No part of this manual may be reproduced, transmitted,
transcribed, stored in a retrieval system, or translated into
any language in any form, by any means, without Nikon's
prior written permission.

- Nikon reserves the right to change the specifications of the
hardware and software described in this manual at any time
and without prior notice.

« Nikon will not be held liable for any damages resulting from
the use of this product.

- While every effort has been made to ensure that the infor-
mation in this manual is accurate and complete, we would
appreciate it were you to bring any errors or omissions to
the attention of the Nikon representative in your area (ad-
dress provided separately).

This product, which contains encryption software developed
in the United States, is controlled by the United States Export
Administration Regulations and may not be exported or re-
exported to any country to which the United States embar-
goes goods. The following countries are currently subject to
embargo: Cuba, Iran, North Korea, Sudan, and Syria.

- Be sure to insert in the correct orientation.

- Do not short or disassemble.

- Do not expose to flame or to excessive heat.

- Do notimmerse in or expose to water.

- Discontinue use immediately should you notice any chang-

es in the battery, such as discoloration or deformation.

/\ Suivre les instructions dispensées par le personnel hospitalier ou

aérien. Ce produit émet des radiations de fréquence radio

susceptibles d'interférer avec le matériel médical ou de

navigation. N'utilisez pas ce produit dans un hépital ni a

bord d'un avion sans avoir obtenu au préalable l'autori-

sation du personnel hospitalier ou aérien.

Avertissements

« Ce manuel ne doit pas étre reproduit, transmis, transcrit,
stocké dans un systeme de recherche documentaire ou
traduit en une langue quelconque, en tout ou en partie, et
quels guen soient les moyens, sans accord écrit préalable
de Nikon.

« Nikon se réserve le droit de modifier les caractéristiques
techniques du matériel ou des logiciels décrits dans ce ma-
nuel a tout moment et sans préavis.

« Nikon ne sera pas tenu responsable des dommages résul-
tant de l'utilisation de ce produit.

- Bien que tous les efforts aient été apportés pour vous four-
nir des informations précises et completes dans ce manuel,
nous vous saurions gré de porter a I'attention du représentant
Nikon de votre pays, toute erreur ou omission ayant pu échap-
per a notre vigilance (les adresses sont fournies séparément).

Ce produit, qui contient un logiciel de cryptage mis au point
aux Etats-Unis, est controlé par les réglementations des ex-
portations américaines (United States Export Administration
Regulations) et ne devra pas étre exporté ni ré-exporté vers
un pays sur lequel les Etats-Unis exercent un embargo. Les
pays suivants sont actuellement sous embargo : Cuba, Iran,
Corée du Nord, Soudan et Syrie.

«Discontinue use immediately should you
notice any changes in the battery, such as
discoloration or deformation.
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Supplied Accessories
The product is sold in the sets below. This manual as-
sumes you have a WR-R10, WR-T10, and WR-A10.

WR-R10 JCase O Warranty
WR1o S Strap for WR-R10- [ Strap for WR-T10

(L CR2032 3V lithium battery "
WR-A10
[ User’s Manual (this manual)

WR-R10 JCase () Warranty
[ Strap forWR-R10 [ User's Manual (this manual)
L Strap forWR-T10 ] Warranty

WR-T10 [] CR2032 3V lithium battery”
[ User’s Manual (this manual)

WR-A10 (] Users Manual (this manual)
*Remove insulating sheet from WR-T10 before first use.

Parts of the Controller (Figure 1)

(1) Red LED (2) Channel selector
WR-R10! (3) Green LED (4) Pairing button
@ Strap eyelet

(&) Shutter-release button  (7) Fn button
WR-T10] (8) Strap eyelet (9) Red LED

Channel selector 1) Pairing button
WR-A0] 32) Release button A3) Mounting mark

The WR-R10 Strap
Attach the WR-R10 to the camera strap as shown in
Figure 2 to prevent the WR-R10 being lost or dropped.

Replacing CR2032 3 V Lithium Batteries (Figure 3)

Replace the battery when the LED for the WR-T10 starts
to dim. Insert a fingernail behind the battery-chamber
latch and open the battery chamber (@). Ensure that
the battery is inserted in the correct orientation (@).
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Using the WR-R10 (Transceiver)

Cameras with accessory terminals: (Figure 4-a): Connect the
WR-R10 as shown by the marks on the camera (A)
and WR-R10 (V).

Digital cameras with ten-pin remote terminals (Figure 4-b):
Attach the WR-A10 WR adapter (@) as shown by
the marks on the adapter (A) and WR-R10 (V) and
connect the assembly to the ten-pin remote terminal
(@), keeping the mounting mark on the WR-A10 (@)
aligned with the @ mark on the terminal. Tighten the
WR-A10 locking screw ((3)).

Film cameras with ten-pin remote terminals (Figure 5): If the
terminalis on the front of the camera, remove the lens
or camera body cap (@). Attach the WR-A10, keep-
ing the mounting mark (@) aligned with the mark on
the terminal (@). After tightening the WR-A10 lock-
ing screw ((3)), rotate the WR-A10 ((4)) and attach the
WR-R10 ((6)) as shown by the marks on the adapter
(A) and WR-R10 (V).

Note: Be sure the connectors are in the correct orienta-
tion; do not use force or insert the connectors at an an-
gle. Note that the WR-R10 can not be used with certain
accessories. Using force or inserting connectors at an
angle could damage the camera or accessory.

To remove the WR-R10, reverse the above steps. To re-
move the WR-A10, press the release button (Figure
1-42)) while sliding the adapter from the WR-R10.
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Using the WR-T10 (Transmitter)
The shutter-release button on the WR-T10 performs
the same functions as the camera shutter-release
button whether pressed halfway or all the way down.
See the camera manual for details.

Supplied Accessories

The Fn Button

When a WR-R10 is mounted on the cameras below, the
Fn button on the WR-T10 performs the function current-
ly assigned to the camera Fn button. See the camera
manual for details.
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Channel Selection and Pairing

If the camera fails to respond to the shutter-release but-
ton on the WR-T10, re-establish the link between the
WR-T10 and the receiver by matching channels and
pairing the devices as described below.

1 Set the units to the same channel.
Set the channel selectors on
both units to the same channel
(5,10, or 15). Devices on differ-
ent channels can not be paired,
while paired devices can only
be used together when both
are set to the same channel.

2 Pair the devices.
After turning the camera on, *‘;i\\
place the two devices close
together and press the pairing & 7
buttons on both units simultane- N = \\
ously. Keep the buttons pressed -
until the red and green LEDs on the WR-R10 flash on
and off in sequence, indicating that pairing is complete.

To erase pairing data, turn the camera on and keep the
WR-R10 pairing button pressed for about 3 seconds until
the green LED flashes rapidly, and then quickly press the
pairing button twice before the green LED stops flash-
ing. The green and red LEDs will both flash twice simul-
taneously to show that all pairing data has been erased.

Using the WR-R10 (Transceiver)

The product is sold in the sets below. This manual as-
sumes you have a WR-R10, WR-T10, and WR-A10.

WR-R10 Gase () Warranty
WRT10 (] Strap forWR-R10 [ Strap for WR-T10
WR-AT0 (1 CR2032 3V lithium battery”

() User's Manual (this manual)

WR-R10 JCase JWarranty
J Strap forWR-R10 [ User’s Manual (this manual)
(Q Strap forWR-T10 [} Warranty

WR-T10 (] CR2032 3V lithium battery”
(1 User's Manual (this manual)

WR-A10 [_]) User’s Manual (this manual)

*Remove insulating sheet from WR-T10 before first use.

Parts of the Controller (Figure 1)

(1) Red LED (2) Channel selector
WR-Ri10 @ Green LED @ Pairing button
(5) Strap eyelet

() Shutter-release button (7) Fn button

WR-T10! (8) Strap eyelet (9) Red LED
Channel selector (1) Pairing button
WR"AT0] 12) Release button A3) Mounting mark

The WR-R10 Strap
Attach the WR-R10 to the camera strap as shown in
Figure 2 to prevent the WR-R10 being lost or dropped.

Replacing CR2032 3 V Lithium Batteries (Figure 3)

Replace the battery when the LED for the WR-T10 starts
to dim. Insert a fingernail behind the battery-chamber
latch and open the battery chamber (@)‘ Ensure that
the battery is inserted in the correct orientation ((3)).

Using the WR-T10 (Transmitter)

Cameras with accessory terminals: (Figure 4-a): Connect the
WR-R10 as shown by the marks on the camera (A)
and WR-R10 (V).

Digital cameras with ten-pin remote terminals (Figure 4-b):
Attach the WR-A10 WR adapter (1)) as shown by
the marks on the adapter (A) and WR-R10 (V) and
connect the assembly to the ten-pin remote terminal
((2)), keeping the mounting mark on the WR-A10 ()
aligned with the @ mark on the terminal. Tighten the
WR-A10 locking screw ((3)).

Film cameras with ten-pin remote terminals (Figure 5): If the
terminal is on the front of the camera, remove the
lens or camera body cap (@). Attach the WR-A10,
keeping the mounting mark (@) aligned with the
mark on the terminal (@). After tightening the
WR-A10 locking screw ((3)), rotate the WR-A10 ((4))
and attach the WR-R10 ((5)) as shown by the marks
on the adapter (A) and WR-R10 (V).

Note: Be sure the connectors are in the correct orienta-
tion; do not use force or insert the connectors at an an-
gle. Note that the WR-R10 can not be used with certain
accessories. Using force or inserting connectors at an
angle could damage the camera or accessory.

To remove the WR-R10, reverse the above steps. To re-
move the WR-A10, press the release button (Figure
1—@) while sliding the adapter from the WR-R10.

The shutter-release button on the WR-T10 performs
the same functions as the camera shutter-release
button whether pressed halfway or all the way down.
See the camera manual for details.

Supplied Accessories

The product is sold in the sets below. This manual
assumes you have a WR—R10, WR-T10, and
WR—-A10.

The Fn Button

When a WR-R10 is mounted on the cameras below, the
Fn button on the WR-T10 performs the function current-
ly assigned to the camera Fn button. See the camera
manual for details.
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Channel Selection and Pairing

If the camera fails to respond to the shutter-release but-
ton on the WR-T10, re-establish the link between the
WR-T10 and the receiver by matching channels and
pairing the devices as described below.

1 Set the units to the same channel.
Set the channel selectors on
both units to the same channel
(5,10, or 15). Devices on differ-
ent channels can not be paired,
while paired devices can only
be used together when both
are set to the same channel.

2 Pair the devices.
After turning the camera on,
place the two devices close
together and press the pairing &
buttons on both units simultane-
ously. Keep the buttons pressed
until the red and green LEDs on the WR-R10 flash on
and off in sequence, indicating that pairing is complete.

To erase pairing data, turn the camera on and keep the
WR-R10 pairing button pressed for about 3 seconds until
the green LED flashes rapidly, and then quickly press the
pairing button twice before the green LED stops flash-
ing. The green and red LEDs will both flash twice simul-
taneously to show that all pairing data has been erased.

WR-R10 QCase () Warranty
WRT10 (J Strap forWR-R10 [ Strap for WR-T10

() CR2032 3V lithium battery
WR-A10
(L User's Manual (this manual)

The WR-R10 Strap
Attach the WR-R10 to the camera strap as shown in
Figure 2 to prevent the WR-R10 being lost or dropped.

Replacing CR2032 3 V Lithium Batteries (Figure 3)

Replace the battery when the LED for the WR-T10 starts
to dim. Insert a fingernail behind the battery-chamber
latch and open the battery chamber (@). Ensure that
the battery is inserted in the correct orientation ((3)).

To remove the WR-R10, reverse the above steps. To re-
move the WR-A10, press the release button (Figure
1—@) while sliding the adapter from the WR-R10.

WR-R10 (] Case () Warranty
(L Strap forWR-R10 [ User’s Manual (this manual)
J Strap forWR-T10 (] Warranty

WR-T10 ] CR2032 3V lithium battery”
(1 User's Manual (this manual)

WR-A10 [_] Users Manual (this manual)

*Remove insulating sheet from WR-T10 before first use.

Parts of the Controller (Figure 1)

(1) Red LED (2) Channel selector
WR-R10) (3) Green LED (4) Pairing button
(5) Strap eyelet

() Shutter-release button (7) Fn button

WR-T10 Strap eyelet (9) Red LED
Channel selector (1) Pairing button
WR"AT0] A2) Release button A3) Mounting mark

Using the WR-R10 (Transceiver)

Cameras with accessory terminals: (Figure 4-a): Connect the
WR-R10 as shown by the marks on the camera (A)
and WR-R10 (V).

Digital cameras with ten-pin remote terminals (Figure 4-b):
Attach the WR-A10 WR adapter (1)) as shown by
the marks on the adapter (A) and WR-R10 (V) and
connect the assembly to the ten-pin remote terminal
(@), keeping the mounting mark on the WR-A10 (@)
aligned with the @ mark on the terminal. Tighten the
WR-A10 locking screw ((3)).

Film cameras with ten-pin remote terminals (Figure 5): If the
terminal is on the front of the camera, remove the
lens or camera body cap (@). Attach the WR-A10,
keeping the mounting mark (@) aligned with the
mark on the terminal (@). After tightening the
WR-A10 locking screw ((3)), rotate the WR-A10 ((4))
and attach the WR-R10 ((5)) as shown by the marks
on the adapter (A) and WR-R10 (V).

Note: Be sure the connectors are in the correct orienta-
tion; do not use force or insert the connectors at an an-
gle. Note that the WR-R10 can not be used with certain
accessories. Using force or inserting connectors at an
angle could damage the camera or accessory.

The Fn Button

When a WR-R10 is mounted on the cameras below, the
Fn button on the WR-T10 performs the function current-
ly assigned to the camera Fn button. See the camera
manual for details.
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Controlling Multiple Cameras
The following options are available with multiple
WR-R10 units, each mounted on a separate camera.

Using a WR-T10 (Simultaneous Release)
If the WR-R10 units are
paired with and on the
same channelasaWR-T10,
the shutters on all camer-
as can be released simul-
taneously by pressing the
WR-T10  shutter-release
button all the way down.

Synchronizing Multiple Cameras (Synchronized Release)
A WR-R10 mounted on
a camera with ten-pin
remote terminal can be
used to control WR-R10
units on multiple remote
cameras.

1 Attach the WR-R10 units.
Attach WR-R10 units to the master camera (any
camera with a ten-pin remote terminal) and all re-
mote cameras as described in “Using the WR-T10
(Transceiver)"”.

2 Set all the units to the same channel.

3 Pair the cameras.
Turn the cameras on and press the pairing buttons
on the WR-R10 on the master camera and one of the
remote cameras. Keep the buttons pressed until the
red and green LEDs flash on and off in sequence,
indicating that pairing is complete. Repeat until the
master camera is paired with all the remote cameras.

Controlling Multiple Cameras
The following options are available with multiple
WR-R10 units, each mounted on a separate camera.

Using a WR-T10 (Simultaneous Release)
If the WR-R10 units are
paired with and on
the same channel as a
WR-T10, the shutters on
all cameras can be re-
leased  simultaneously
by pressing the WR-T10
shutter-release button all the way down.

Synchronizing Multiple Cameras (Synchronized Release)

A WR-R10 m.ounted on —— @3
a camera with ten-pin
remote terminal can be
used to control WR-R10
units on multiple remote
cameras.

1 Attach the WR-R10 units.
Attach WR-R10 units to the master camera (any
camera with a ten-pin remote terminal) and all re-
mote cameras as described in “Using the WR-T10
(Transceiver)”.

—

2 Set all the units to the same channel.

3 Pair the cameras.
Turn the cameras on and press the pairing buttons
on the WR-R10 on the master camera and one of the
remote cameras. Keep the buttons pressed until the
red and green LEDs flash on and off in sequence,
indicating that pairing is complete. Repeat until the
master camera is paired with all the remote cameras.

Using the WR-T10 (Transmitter)

1 TWR-R10 DERDF1F 5] DAET. WR-R10 ZX A5 —7H
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4 Take pictures.
The shutters on all cameras will be released when
the shutter-release button on the master camera is
pressed all the way down.

Multiple Channels

The remote cameras can be divided into up to three
groups by selecting different channels for the cam-
eras in each group after pairing and then changing
the channel for the WR-T10 or master WR-R10 to con-
trol only the remote cameras on the selected channel.
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Precautions for Use

« To prevent malfunction, be sure the WR-R10 units
are correctly attached.

+ The shutter-release buttons on the camera and
WR-T10 can not be used when the camera is in re-
mote control (ML-L3) release mode.

« Disconnect WR-R10 units when they are not in use.
Carrying a camera in a bag or by the strap with a
WR-R10 attached risks damage to the camera or the
WR-R10 in the event that the camera is exposed to
strong physical shocks or vibration.

4 Take pictures.
The shutters on all cameras will be released when
the shutter-release button on the master camera is
pressed all the way down.

Multiple Channels

The remote cameras can be divided into up to three
groups by selecting different channels for the camer-
as in each group after pairing and then changing the
channel for the WR-T10 or master WR-R10 to control
only the remote cameras on the selected channel.
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Precautions for Use

- To prevent malfunction, be sure the WR-R10 units
are correctly attached.

» The shutter-release buttons on the camera and
WR-T10 can not be used when the camera is in re-
mote control (ML-L3) release mode.

« Disconnect WR-R10 units when they are not in use.
Carrying a camera in a bag or by the strap with a
WR-R10 attached risks damage to the camera or the
WR-R10 in the event that the camera is exposed to
strong physical shocks or vibration.

Controlling Multiple Cameras

The shutter-release button on the WR-T10 performs
the same functions as the camera shutter-release
button whether pressed halfway or all the way down.
See the camera manual for details.

Channel Selection and Pairing

If the camera fails to respond to the shutter-release but-
ton on the WR-T10, re-establish the link between the
WR-T10 and the receiver by matching channels and
pairing the devices as described below.

1 Set the units to the same channel.
Set the channel selectors on
both units to the same channel A
(5,10, or 15). Devices on differ-
ent channels can not be paired, 2= ’7 \m\
while paired devices can only
be used together when both
are set to the same channel.

2 Pair the devices.
After turning the camera on,
place the two devices close
together and press the pairing
buttons on both units simultane-
ously. Keep the buttons pressed
until the red and green LEDs on the WR-R10 flash on
and off in sequence, indicating that pairing is complete.

To erase pairing data, turn the camera on and keep the
WR-R10 pairing button pressed for about 3 seconds until
the green LED flashes rapidly, and then quickly press the
pairing button twice before the green LED stops flash-
ing. The green and red LEDs will both flash twice simul-
taneously to show that all pairing data has been erased.

The following options are available with multiple
WR-R10 units, each mounted on a separate camera.

Using a WR-T10 (Simultaneous Release)
If the WR-R10 units are
paired with and on
the same channel as a
WR-T10, the shutters on
all cameras can be re-
leased  simultaneously
by pressing the WR-T10
shutter-release button all the way down.

Synchronizing Multiple Cameras (Synchronized Release)
A WR-R10 mounted on
a camera with ten-pin
remote terminal can be
used to control WR-R10
units on multiple remote
cameras.

1 Attach the WR-R10 units.
Attach WR-R10 units to the master camera (any
camera with a ten-pin remote terminal) and all re-
mote cameras as described in “Using the WR-T10
(Transceiver)”.

2 Set all the units to the same channel.

3 Pair the cameras.
Turn the cameras on and press the pairing buttons
on the WR-R10 on the master camera and one of the
remote cameras. Keep the buttons pressed until the
red and green LEDs flash on and off in sequence,
indicating that pairing is complete. Repeat until the
master camera is paired with all the remote cameras.
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Compatibility

Wireless remote controllers can not be used with D1-
series cameras or the MB-D100. They can be used with
the F100, D2X, D2Xs, D2Hs, and D200, but the shutter
can not be released with the F100 in self-timer mode,
while the D2X, D2Xs, D2Hs, and D200 will temporarily
display [ if the exposure meters are activated after the
unitis attached.

Wireless Remote Controller WR-T10

Type WR-T10
Wireless
Channels 5(2.425GHz), 10 (2.450 GHz), 15 (2.475 GHz)

Range (line of sight)” 20 m (66 ft) from WR-T10 to WR-R10
One CR2032 3V lithium battery
Up to approximately 10,000 releases

Power'source

Batterylife

Operating environment - Temperature: —20 °C—+50 °C

Specifications (—4°F—+122°F)
Wireless Remote Controller WR-R10 + Humidity: 85% or less (no condensation)
Type WR-R10 Approximate 28.0x60.0x 8.5 mm
Supportedicamerasi  SLR cameras with ten-pin remote or dimensions (W><H>D) (1.1x24x0.3in.)
accessory terminals Weight Approximately 12 g (0.4 0z), including
Wireless battery; approximately 9 g (0.3 0z), body only
Channels 5(2.425GHz), 10 (2.450 GHz), 15 (2.475 GHz)

Range (line of sight)” 50 m (164 ft) between WR-R10s
Pairing Can pair with up to 64 devices

* Approximate range at height of about 1.2 m (4ft); varies with
weather conditions and presence or absence of obstacles
WR Adapter WR-A10

Power consumption.  Approximately 100 m\W maximum

Type WR-A10

Operating environment - Temperature: —20 °C —+50 °C
(—4°F =122 °F)
« Humidity: 85% or less (no condensation)

Approximate 26.5%320%23.5mm
dimensions|(W-<(H><D)l (1.0x 1.3x0.91in.)

Weight

Approximately 10 g (0.4 0z), body only

Approximate 315%260x10.0mm
dimensions (W< HxD) (1.2x1.0x04in)

Weight

Approximately 6 g (0.2 0z), body only

Compatibility

Wireless remote controllers can not be used with D1-
series cameras or the MB-D100. They can be used with
the F100, D2X, D2Xs, D2Hs, and D200, but the shutter
can not be released with the F100 in self-timer mode,
while the D2X, D2Xs, D2Hs, and D200 will temporarily
display [ if the exposure meters are activated after the
unit is attached.

Caractéristiques techniques
Wireless Remote Controller WR-R10

Unless otherwise stated, all figures assume a fresh battery
and an ambient temperature of 23 43 °C (73.4 +54 °F) as
specified by the Camera and Imaging Products Association
(CIPA). Range and battery life may drop at low temperatures.

Refer to the camera manual for additional information on op-
erating environment and use the products in the narrower of
the two operating temperature ranges.

Wireless Remote Controller WR-T10

Type WR-T10

Sansfil
Channels 5(2425GHz), 10 (2.450 GHz), 15 (2.475 GHz)
Portée (sans 20 m (66 ft) from WR-T10 to WR-R10
obstacle)”

Power:source One CR2032 3V lithium battery

Battery/life Up to approximately 10,000 releases

Conditionsde
fonctionnement

- Température : —20 °C—+50 °C
« Humidité : 85% or less (no condensation)

Type WR-R10 Dimensions 28,0 x 60,0 8,5 mm
Supportedicamerasi  SLR cameras with ten-pin remote or approximatives
accessory terminals (LxHxP)

Sansffil Poids Environ 12 g (corps uniquement)
Chan’nels 5 (2425GHz), 10 (2450 GHz), 15 (24756H2) - * Approximate range at height of about 1.2 m (41); varies with
Portée (sans 50 m (164ft) between WR-R10s weather conditions and presence or absence of obstacles
obstacle) WR Adapter WR-A10
Pairing Can pair with up to 64 devices Type WR-AT0

Power consumption.  Approximately 100 mW maximum Dimensions 26,5 % 32,0 X 23,5 mm

Conditions/de - Température : —20 °C—+50 °C approximatives

fonctionnement « Humidité : 85% or less (no condensation) - (LxHXP)

Dimensions 31,5% 26,0 10,0 mm Poids Environ 10 g (corps uniquement)

approximatives Unless otherwise stated, all figures assume a fresh battery

(LxHXP) and an ambient temperature of 23 3 °C (734 54 °F) as

Poids Environ 6 g (corps uniquement) specified by the Camera and Imaging Products Association

4 Take pictures.
The shutters on all cameras will be released when
the shutter-release button on the master camera is
pressed all the way down.

Multiple Channels

The remote cameras can be divided into up to three
groups by selecting different channels for the camer-
as in each group after pairing and then changing the
channel for the WR-T10 or master WR-R10 to control
only the remote cameras on the selected channel.

A=A

i

Precautions for Use

- To prevent malfunction, be sure the WR-R10 units
are correctly attached.

+ The shutter-release buttons on the camera and
WR-T10 can not be used when the camera is in re-
mote control (ML-L3) release mode.

« Disconnect WR-R10 units when they are not in use.
Carrying a camera in a bag or by the strap with a
WR-R10 attached risks damage to the camera or the
WR-R10 in the event that the camera is exposed to
strong physical shocks or vibration.

(CIPA). Range and battery life may drop at low temperatures.

Refer to the camera manual for additional information on op-
erating environment and use the products in the narrower of
the two operating temperature ranges.

Compatibility

Wireless remote controllers can not be used with D1-
series cameras or the MB-D100. They can be used with
the F100, D2X, D2Xs, D2Hs, and D200, but the shutter
can not be released with the F100 in self-timer mode,
while the D2X, D2Xs, D2Hs, and D200 will temporarily
display [ if the exposure meters are activated after the
unit is attached.

ALk
Wireless Remote Controller WR-R10
HiAl WR-R10
Supportedicameras’  SLR cameras with ten-pin remote or
accessory terminals
=
Channels 5(2.425GHz), 10 (2.450 GHz), 15 (2.475 GHz)
He| (=M)” 50 m (164 ft) between WR-R10s
Pairing Can pair with up to 64 devices
Power.consumption  Approximately 100 m\W maximum
AT iStA «25:-20°C-+50°C
< &E 0 85% orless (no
condensation)
=7 31,5 X 26,0 X 10,0 mm
(W< HEX D)
= 2F 6 g( =A|TH)
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Gracias por adquirir un adaptador movil inaldmbrico
de Nikon, el cual le permite conectar su camara a te-
Iéfonos inteligentes, tabletas y demas dispositivos in-
teligentes (para mas informacién acerca de la posibi-
lidad de usar su cdmara con el adaptador, consulte el
manual de la camara). Antes de utilizar este produc-
to, lea este manual y la documentacion suministrada
con su camara y con la aplicacién Wireless Mobile
Adapter Utility.

Descargar
imdgenes

Compartir

Control remoto imdgenes

El manual de Wireless Mobile Adapter Utility esta disponible
para su descarga en el siguiente sitio web. Compruebe el si-
tio web para confirmar que Wireless Mobile Adapter Utility es
compatible con su dispositivo inteligente.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/

Portugués (Brasil)

Obrigado por ter adquirido um adaptador mével sem
fio Nikon que permite transmissdes entre a sua came-
ra e telefones inteligentes, tablets e outros dispositi-
vos inteligentes (para obter a informacédo se a sua
camera pode ser usada com o adaptador, consulte o
manual da camera). Antes de usar este produto, leia
este manual e a documentacéo fornecida com a sua
camera e o aplicativo Wireless Mobile Adapter Utility.

Baixar

imagens @

Partilhar
imagens

Controle remoto

O manual do Wireless Mobile Adapter Utility estd disponivel
para ser baixado do seguinte website. Verifique no website
para confirmar se o Wireless Mobile Adapter Utility é aceito
no seu dispositivo inteligente.
http://nikonimglib.com/ManDL/WMAU/
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Por su seguridad

Para evitar dafar el producto Nikon o lesionar a otras perso-
nas o a usted mismo, lea al completo las siguientes precau-
ciones de seguridad antes de utilizar este producto. Guardelas
en un lugar donde todas las personas que utilicen el producto
puedan leerlas.

Las consecuencias que pueden derivarse del incumplimiento
de las precauciones sefialadas en esta seccion se indican con
el simbolo siguiente:

AT Aws |5 EEEA
oA, SR | EE RO R A
W . 2.

NGB (AETLERESE) tﬂ%ﬁ%gmoﬂﬂ%@%iﬂz
17 P& T - T LR

Este icono indica una advertencia, informacién que
debe leer antes de utilizar este producto Nikon para

evitar posibles lesiones.

ADVERTENCIAS

/\ No desmontar. En caso contrario, se podria originar una
descarga eléctrica, un incendio u otra lesion. Si a causa
de una caida u otro accidente el equipo se rompe o0 abre,
desconecte lafuente de alimentacién de la cdmaray lleve el
producto a un representante del servicio técnico autorizado
de Nikon para su inspeccion.

/\ En caso de funcionamiento defectuoso, apague inmediatamente
el equipo. Si nota que el producto emite humo u olores
inusuales, apague la cdmara inmediatamente . Si sigue
utilizando el equipo, corre el riesgo de sufrir dafios. Una
vez el producto se haya enfriado, retirelo y llévelo a un
representante del servicio técnico autorizado de Nikon
para su inspeccion.

/\ No utilice el equipo si hay gas inflamable. De lo contrario, se
podrfa provocar una explosién o un incendio.

/\ Manténgalo seco. No lo sumerja ni lo exponga al agua o a
la lluvia. En caso contrario, se podria originar una descar-
ga eléctrica o un incendio.

Para Sua Seguranca

Para evitar danos ao seu produto Nikon ou lesdes em vocé ou
em terceiros, leia, na sua totalidade, as seguintes precaucées
de seguranca antes de usar este produto. Conserve estas ins-
trugdes de seguranga onde todos que usem este produto as
possam ler.

As consequéncias que poderao resultar da ndo observancia
das precaucoes listadas nesta secdo sdo indicadas pelo sim-
bolo sequinte:

Este fcone assinala os avisos, informagdes que devem
A ser lidas antes de utilizar este produto Nikon para evi-
tar possiveis lesoes.

AVISOS

/\ Néodesmonte. A ndo observancia desta precaucao podera
resultar em fogo, choque elétrico ou outras lesdes. Caso o
produto fique aberto ao quebrar, como resultado de uma
queda ou outro acidente, desligue a fonte de alimentacdo
da camera e leve o produto a um representante de assis-
téncia técnica autorizada Nikon para inspecéo.

/\ Corte imediatamente a alimentagdo em caso de mau funciona-
mento. Caso note fumaga ou um odor estranho prove-
niente do produto, desligue imediatamente a camera.
A continuacdo do funcionamento pode resultar em fe-
rimentos. Uma vez que o produto esteja frio, remova-o
e leve-0 para o representante do servico autorizado da
Nikon para inspecao.

/\ Ndo use na presenga de gds inflamdvel. A ndo observancia
desta precaucao podera resultar em explosdo ou fogo.

/\ Mantenha seco. Ndo mergulhe nem exponha a dgua ou a
chuva. A ndo observancia desta precaucao podera resul-
tar em incéndio ou choque elétrico.
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/\ Nolo maneje con las manos mojadas. De no cumplir con esta
precaucién podrfa sufrir una descarga eléctrica.

/\ Manténgase fuera del alcance de los nifios. De no cumplir con
esta precaucion podrian sufrirse lesiones. Igualmente,
tenga en cuenta que las piezas pequefias constituyen
riesgo de asfixia. Si un niflo ingiere una pieza de este
producto, péngase inmediatamente en contacto con un
médico.

/\ Nopermanezca en contacto con la cdmara o el adaptador durante
largos periodos de tiempo si dichos productos estdn encendidos o
enuso. Las partes del producto estardn calientes. Dejar el
producto en contacto directo con la piel durante largos
periodos de tiempo puede provocar quemaduras de pri-
mer grado.

/\ No exponga el producto a altas temperaturas. No deje el pro-
ducto en un vehiculo cerrado a pleno sol o en otras zo-
nas expuestas a temperaturas extremadamente altas. Si
no respeta esta medida de seguridad, se podria producir
un incendio o dafiarse el cuerpo o las partes internas del
producto.

/\ Sigalas instrucciones del personal del hospital o de la linea aérea.
Este producto emite radiaciones de radiofrecuencia que
podrian interferir con los equipos médicos o de navega-
cién. No utilice este producto en un hospital ni dentro de
un avion sin el permiso previo del personal del hospital o
de la linea aérea.

/\ Ndo manuseie com as méos timidas. A ndo observancia desta
precaucdo poderd resultar em choque elétrico.

/\ Mantenha longe do alcance das criangas. A ndo observancia
desta precaucao poderd resultar em lesées. Além disso,
note que as pegas pequenas constituem um perigo de
asfixia. Se uma crianca engolir qualquer parte deste pro-
duto, consulte um médico imediatamente.

/\ Ndo permanega em contato com a cdmera ou adaptador durante
longos periodos enquanto os produtos estiverem ligados ou em
uso. Partes do produto esquentam. Deixando o produto
em contato direto com a pele durante periodos longos
poderé resultar em queimaduras de baixa temperatura.

/\ Ndo exponha a altas temperaturas. Ndo deixe o produto den-
tro de um veiculo fechado exposto ao sol ou em outras
dreas sujeitas a temperaturas extremamente elevadas. A
nao observancia a esta adverténcia poderd resultar em
incéndio ou dano as pecas ou ao revestimento interno.

/\ Siga as instrugdes do pessoal do hospital ou da companhia aérea.
Este produto emite radiacao de frequéncia de radio que
poderé interferir com o equipamento clinico ou de na-
vegacao. Ndo use este produto em hospital ou a bordo
de um avido sem antes obter a permissao do pessoal do
hospital ou da companhia aérea.
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Avisos

- Estan totalmente prohibidos la reproduccién, transmision,
transcripcién, almacenamiento en sistemas de recupera-
cion o traduccién a ningun idioma de ninguna forma ni por
ningun medio ninguna parte de este manual sin la previa
autorizacién por escrito de Nikon.

- Nikon se reserva el derecho de cambiar las especificaciones
del hardware y del software descritos en este manual en
cualquier momento 'y sin previo aviso.

« Nikon no se haré responsable de los dafios derivados del
uso de este producto.

« Aunque se ha hecho todo lo posible para asegurar que la in-
formacion recogida en este manual sea precisa y completa,
en caso de encontrar algun error u omisién, rogamos lo co-
munique al representante Nikon de su zona (las direcciones
se suministran por separado).

Este producto, el cual posee software cifrado desarrollado en
los Estados Unidos, est4 controlado mediante United States
Export Administration Regulations (Normas de administra-
cion de exportaciones de los Estados Unidos) y no se puede
exportar o re-exportar a ningun pafs sobre el que los Estados
Unidos haya decretado el embargo. Los siguientes paises
se encuentran actualmente sujetos al embargo: Cuba, Irén,
Corea del Norte, Sudan y Siria.

Avisos

- Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, trans-
mitida, transcrita, armazenada em um sistema de recupera-
céo ou traduzida para qualquer idioma em qualquer forma,
por quaisquer meios, sem prévia autorizagao por escrito da
Nikon.

« A Nikon reserva-se ao direito de alterar as especificacdes do
hardware e software descritos neste manual a qualquer mo-
mento e sem aviso prévio.

« A Nikon ndo se responsabiliza por quaisquer danos decor-
rentes do uso deste produto.

- Ainda que tenham sido feitos todos os esforcos para garantir
que as informacdes contidas neste manual sejam precisas e
completas, gostariamos que vocé chamasse a aten¢do para
quaisquer erros ou omissdes do representante da Nikon da
sua area (endereco fornecido separadamente).

Este produto, que contém software de criptografia desenvol-
vido nos Estados Unidos, é controlado pelos Regulamentos
de Administracdo das Exportacdes dos Estados Unidos e ndo
pode ser exportado ou reexportado para qualquer pais para
o0 qual os Estados Unidos pratiquem embargo de mercado-
rias. O paises a seqguir estdo atualmente sujeitos a embargo:
Cuba, Ira, Coreia do Norte, Suddo e Siria.
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Acerca del uso de las funciones inaldmbricas

Los marcapasos, audifonos y otros dispositivos médicos pue-
den verse afectados por las interferencias de radio del pro-
ducto, al igual que puede suceder con el equipo de navega-
cion de una aeronave. Los usuarios con marcapasos cardiacos
implantados deben mantener este producto a al menos 30
cm de distancia de los mismos. Apague el producto cuando
se encuentre en trenes y demds lugares concurridos, y apa-
gue el producto o desactive las transmisiones inaldmbricas
cerca de dispositivos médicos, al encontrarse en instituciones
médicas y demds instalaciones en las que el uso de dispo-
sitivos inaldmbricos esté prohibido, o cuando asi se lo indi-
que el personal de la aeronave. Péngase en contacto con la
linea aérea para obtener mds informacion acerca del uso de
dispositivos inaldmbricos en la aeronave. Si el uso de las fun-
ciones inaldmbricas de este producto produce interferencias
de radio, deshabilite las funciones inaldmbricas o apague el
producto. No cumplir con esta precaucion puede provocar
accidentes o funcionamientos erréneos del producto.

Sobre o Uso da Fun¢oes Sem Fio

Marca-passos, aparelhos auditivos e outros dispositivos mé-
dicos podem ser afetados por interferéncias de radio a partir
do produto, assim como podem ser afetados os equipamen-
tos de navegacdo da aeronave. Usudrios com marca-passos
cardfacos implantados devem permanecer pelo menos a 30
cm do produto. Desligue o produto nos trens e outros lugares
cheios de gente, e desligue o produto ou desative todas as
transmissdes sem fio nas proximidades de dispositivos médi-
cos, quando em instituicbes médicas e outros locais em que
0s dispositivos sem fio sao proibidos, ou quando assim orien-
tado pelo pessoal da companhia aérea. Contate a companhia
aérea para obter mais informacées sobre o uso de disposi-
tivos sem fio no avido. Se o uso dos recursos sem fio desse
produto provocar interferéncia de radio, desative os recursos
sem fio ou desligue o produto. A ndo observancia desta pre-
caucao podera resultar em acidentes ou mau funcionamento
do produto.
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Seguridad

Aunque una de las ventajas de este producto es que permite

que otros puedan conectarse libremente para intercambiar

datos de forma inaldmbrica en cualquier posicién dentro
de su rango, si no habilita la sequridad podria producirse lo
siguiente:

« Robo de datos: Terceras partes con intenciones maliciosas po-
drfan interceptar las transmisiones inaldmbricas con la fina-
lidad de robar la identidad del usuario, contrasefias y demas
informacion personal.

« Acceso no autorizado: Usuarios no autorizados podrian obtener
acceso a la redy alterar los datos o realizar actos maliciosos.

Tenga en cuenta que debido al disefio de las redes inalambri-

cas, ciertos ataques especializados podrian permitir el acceso

no autorizado incluso con la seguridad activada.

Seguranga

Embora um dos beneficios deste produto seja que ele permi-

te a outros se conectarem livremente para a troca de dados

sem fio em qualquer lugar dentro do seu alcance, o seguinte
pode ocorrer se a seguranca ndo for ativada:

- Roubo de dados: terceiros mal intencionados poderao inter-
ceptar as transmissdes sem fio para roubar a identificagdo,
senhas e outras informacdes pessoais do usuario.

- Acesso ndo autorizado: usudrios nao autorizados podem ter aces-
soainternet e alterar dados ou realizar outras acbes maliciosas.

Note que, devido ao desenho das redes sem fio, ataques es-

pecializados podem permitir 0 acesso nao autorizado, mes-

mo quando a seguranca estiver ativada.
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Uso del adaptador mévil inalambrico

Instale la aplicacién en su dispositivo inteligente.

1 Encuentre la aplicacién.
En su dispositivo inteligente, abra Google Play y
busque “Wireless Mobile Adapter Utility”.

2 Instale la aplicacion.
Siga las instrucciones en pan-
talla para descargar e instalar la
aplicacion.
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Acceda a la cdmara desde su dispositivo inteligente.

1 Introduzca el adaptador mévil inaldmbrico.
Introduzca el adaptador en su cdmara (Imagen 1) y
encienda la cdmara.
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Utilice estos accesorios tal y como indica la imagen 2
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2 Prepare el dispositivo inteligente.
En el dispositivo inteligente, abra Ajustes Wi-Fi y
seleccione Conexién del boton de WPS para pre-
parar el dispositivo para una conexién del botén
de WPS.

3 Pulse el boton WPS durante al menos 5 segundos.
Mantenga pulsado el botén WPS del adaptador mé-
vil inaldmbrico hasta que el LED parpadee en rojo
y verde.

4 Inicie la aplicacion Wireless Mobile Adapter Utility.
Al establecerse una conexion, el LED se iluminara
en verde y el didlogo principal de Wireless Mobile
Adapter Utility serd visualizado en el dispositivo
inteligente.

Ahora puede acceder a la cdmara desde el dispositivo
inteligente. Para mas informacién, consulte la docu-
mentacidn de Wireless Mobile Adapter Utility.

Desactive el adaptador.

Para finalizar la transmisién inaldmbrica, apague la
camara y desconecte el adaptador.
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WPS (Wi-Fi Protected Setup) es un estandar disefia-
do para facilitar el establecimiento de una red ina-
ldmbrica segura. Para mas informacion acerca de los
pasos a seguir y durante cuanto tiempo el disposi-
tivo inteligente esperard por una conexion, consulte
la documentacion suministrada con el dispositivo
inteligente.
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Estado de conexion

El estado de la conexion entre la cdmara y el adap-
tador movil inaldmbrico se muestra en el LED del
adaptador:

LED Estado
(O Activado (verde)

.., Parpadea en verde una vez cada
2 segundos

Conectado

Listo para la conexién

Parpadea rdpidamente en
% verde (el ritmo depende de la
velocidad de conexién)

Transmitiendo

Adaptador en modo
reposo

o Parpadea lentamente en verde
™ una vez cada 5 segundos

.., Parpadea en rojo una vez cada

O Error de conexion
™ 0,5 segundos

Modo reposo
Para reactivar el adaptador tras entrar en el modo re-
poso, pulse el botéon WPS.

Restauracion de los ajustes predeterminados

Para restaurar los ajustes predeterminados, manten-
ga pulsado el botéon WPS durante aproximadamente
10 segundos y a continuacién pulse de nuevo el bo-
tén cuando el LED parpadee en naranja. EI LED dejara
de parpadear, mostrando que el adaptador ha sido
restaurado.
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1 Visualice la configuracion Wi-Fi del dispositivo
inteligente.

Usando o Adaptador Sem Fio do Celular

@ Instale o aplicativo ao seu dispositivo inteligente.

1 Encontre o aplicativo.
No seu dispositivo inteligente abra Google Play e
procure por “Wireless Mobile Adapter Utility”.

2 Instale o aplicativo.
Siga as instru¢des na tela para ‘—'~'
baixar e instalar o aplicativo.

@ Acesse a camera de seu dispositivo inteligente.

1 Introduza o adaptador mével sem fio.
Introduza o adaptador na sua camera (Figura 1) e
ligue a camera.

B e+ EEEEs]
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Use estes acessorios, como mostrado na Figura 2, para

2 Apronte o dispositivo inteligente.
No dispositivo inteligente, abra as Defini¢des Wi-Fi
e selecione a Ligacao de botao WPS para aprontar
o dispositivo para a conexao ao botao WPS.

3 Pressione o botao WPS por cerca de 5 segundos.
Mantenha pressionado o botdo WPS no adaptador
mével sem fio até o LED piscar vermelho e verde.

4 Inicie o aplicativo Wireless Mobile Adapter Utility.
Quando estiver estabelecida uma ligacdo, o LED
acende em verde e o didlogo principal para o
Wireless Mobile Adapter Utility serd exibido no dis-
positivo inteligente.

Vocé podera agora acessar a camera a partir do dis-
positivo inteligente. Para mais informagdes, consul-
te a documentacao para o Wireless Mobile Adapter
Utility.

@ Desative o adaptador.

Para terminar a transmissao sem fio, desligue a came-
ra e desconecte o adaptador.
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WPS (Configuracdo Wi-Fi Protegido) é um padrao
projetado para tornar mais facil estabelecer uma
rede sem fio segura. Para obter informagdes sobre
0s passos envolvidos e a duracédo de tempo que o
dispositivo inteligente vai esperar por uma conexao,
consulte a documentacédo fornecida com o dispositi-
vo inteligente.

Status da Conexdo
O status da conexdo entre a camera e o adaptador
mével sem fio é mostrado pelo LED do adaptador:

LED Status

TE HAED R
HAEREE8 201249818
Especificaciones
Tipo WU-1a
Inalambrico
Estandares IEEE 802.11b, IEEE 802.11g

- IEEE 802.11b: DSSS/CCK
- IEEE 802.11g: OFDM

Protocolos de
comunicacion

Frecuencia operativa  2.412-2.462 MHz (canales 1-11)

Rango (linea de vista) Aproximadamente 10-15m

(3349 pies)
Velocidad de datos © 54 Mbps
Seguridad - Autenticacién: Sistema abierto,
WPA2-PSK
- Cifrado: AES
Configuracion Compatible con WPS
inalambrica
Protocolos de acceso  Infraestructura
Protocolos de PTP, PTP-IP

transferencia de datos

Consumodeenergia  Aproximadamente 1,65 voltios como

maximo

Entorno operativo - Temperatura: 0-40 °C (32-104 °F)
+ Humedad: Menos del 85% (sin
condensacion)
Dimensiones 18 %21 x 10 mm
aproximadas (0,7 x 0,8 x 0,4 pulgadas)
(An. x Al. x Pr.)
Peso Aproximadamente 3 g/0,1 oz (Unica-

mente el cuerpo)

*Velocidades de datos légicas maximas segun el estandar
IEEE. Las velocidades reales podrian diferir.

Especificacoes
Tipo WU-1a
Sem Fio
Padrdes IEEE 802.11b, IEEE 802.11g

O Ligado (verde) Conectado
.., Piscaverde uma vez a cada 2
Lk Pronto para conectar

seg.

Pisca verde rapidamente (o
L% ritmo varia com a velocidade de | Transmitindo
conexao)

o Pisca verde lento uma vez a Adaptador em modo
" cada 5 seg. espera
., Pisca vermelho uma vez a cada <
b o2 Erro de conexdo
0,5 seg.

Modo Espera

Para reativar o adaptador apds ele entrar em modo
espera, pressione o botao WPS.

Restaurar Configuragdes Padrdo

Para restaurar as configura¢des padrdao, mantenha
pressionado o botdao WPS por mais de 10 segundos e,
entdo, pressione o botdo novamente quando o LED
pisca laranja. O LED para de piscar, indicando que o
adaptador foi reiniciado.

)] [so & MEEEa)]
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1 Exibe as configuragdes Wi-Fi para o dispositivo
inteligente.

Protocolos de
comunicacao

- IEEE 802.11b: DSSS/CCK
- IEEE 802.11g: OFDM

Frequéncia de
operagao

2412-2462 MHz (canais 1-11)

Alcance (linha de visdo) Aproximadamente 10 -15m

Taxa de dados” 54 Mbps
Seguranca - Autenticagdo: Sistema aberto,
WPA2-PSK
- Encriptacdo: AES
Configuracdo semfio  Suporta WPS
Protocolos de acesso  Infrastrutura
Protocolos de PTP. PTP-IP
transferéncia de dados
Consumo de energia Aproximadamente 1,65 W méaximo

Ambiente operacional - Temperatura: 040 °C
- Umidade: Inferior a 85% (sem
condensacao)
Dimensoesaproximadas 18 x 21 x 10 mm
(LxAXP)
Peso Aproximadamente 3 g (corpo

apenas)

*Taxas maximas de dados légicos de acordo com a norma
IEEE. Taxas reais poderdo diferir.
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